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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

ר1 נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

א מַלְכָּ֗
vua
H4430

כָל־ לְֽ
gởi–cho–tất–cả
H3606

א מְמַיָּ֞ עַֽ
các–dân–tộc
H5972

אֻמַיָּ֧א
các–nước
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֛א
và–các–tiếng–nói
H3961

י־ דִּֽ
mà
H1768

]דארין[
—
H1753

ין( )דָיְרִ֥
cư–ngu�
H1753

בְּכָל־
khắp
H3606

אַרְעָ֖א
đất
H0772

שְׁלָמְכ֥וֹן
nguyện–các–ngươi–được–bình–an
H8001

א׃ יִשְׂגֵּֽ
dồi–dào
H7680

Vua Nê-bu-cát-nết-sa truyền cho hết thảy các dân, các nước, các thứ tiếng, ở trên khắp đất, rằng: Nguyền cho sự 
bình an các ngươi được thêm lên!

תַיָּא2֙ אָֽ
các–dấu–lạ
H0852

א וְתִמְהַיָּ֔
và–các–phép–lạ
H8540

דִּ֚י
mà
H1768

עֲבַד֣
làm
H5648

י עִמִּ֔
cho–ta
H5974

א אֱלָהָ֖
Đức–Chúa–Trời
H0426

]עליא[
—
H5943

)עִלָּאָה֑(
Chí–Cao
H5943

שְׁפַ֥ר
ta–lấy–làm–vui
H8232

י דָמַ֖ קָֽ
trước–ta
H6925

לְהַחֲוָיָֽה׃
để–công–bố
H2324

Ta lấy làm tốt lành mà rao cho các ngươi những dấu lạ và sự lạ mà Ðức Chúa Trời Rất Cao đã làm ra đối với ta.

3֙ אָתוֹ֙הִי
các–dấu–lạ–Ngài
H0852

כְּמָה֣
lớn
H4101

ין רַבְרְבִ֔
biết–bao
H7260

וְתִמְה֖וֹהִי
và–các–phép–lạ–Ngài
H8540

כְּמָה֣
mạnh–mẽ
H4101

ין תַקִּיפִ֑
biết–bao
H8624

מַלְכוּתֵהּ֙
vương–quốc–Ngài
H4437

מַלְכ֣וּת
là–vương–quốc
H4437

ם עָלַ֔
đời–đời
H5957

וְשָׁלְטָנֵהּ֖
và–quyền–cai–tri �–Ngài
H7985

עִם־
còn
H5974

ר דָּ֥
đời–này
H1859

ר׃ וְדָֽ
qua–đời–kia
H1859

Ôi! Những dấu lạ của Ngài lớn lao là dường nào! những sự lạ của Ngài mạnh sức là dường nào! nước Ngài là 
nước còn mãi mãi, và quyền thế Ngài từ đời no� đến đời kia.

אֲנָה4֣
Ta

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

שְׁלֵה֤
bình–an
H7954

הֲוֵית֙
đang–sống
H1934

י בְּבֵיתִ֔
trong–nhà–ta
H1005

וְרַעְנַן֖
và–thi �nh–vượng
H7487

י׃ בְּהֵיכְלִֽ
trong–cung–điện–ta
H1965

Ta, Nê-bu-cát-nết-sa, ở yên lặng trong cung ta, và thạnh vượng trong đền ta.

לֶם5 חֵ֥
giấc–mơ
H2493

חֲזֵי֖ת
ta–thấy
H2370

נִי ידַחֲלִנַּ֑ וִֽ
và–làm–ta–sợ
H1763

֙ וְהַרְהֹרִין
và–các–ý–tưởng
H2031

ל־ עַֽ
trên
H5922

י מִשְׁכְּבִ֔
giường–ta
H4903

וְחֶזְוֵי֥
và–các–khải–tượng
H2376

י רֵאשִׁ֖
đầu–ta
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
làm–ta–kinh–hãi
H0927

Ta thấy một điềm chiêm bao làm cho ta sợ sệt; những ý tưởng của ta ở trên giường, và những sự hiện thấy của 
đầu ta làm cho ta bối rối.
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6֙ וּמִנִּי
Và–ta
H4481

ים שִׂ֣
ra
H7761

ם טְעֵ֔
chiếu–chỉ
H2942

לְהַנְעָלָה֣
đem–vào
H5954

י דָמַ֔ קָֽ
trước–ta
H6925

ל לְכֹ֖
tất–cả
H3606

חַכִּימֵי֣
các–nhà–thông–thái
H2445

בָבֶל֑
Ba-by-lôn
H0895

י־ דִּֽ
để
H1768

ר פְשַׁ֥
lời–giải
H6591

א חֶלְמָ֖
giấc–mơ
H2493

נִי׃ יְהֽוֹדְעֻנַּֽ
cho–ta–biết
H3046

Vậy ta truyền chiếu chỉ, đem hết thảy những bác sĩ của Ba-by-lôn đến trước mặt ta, hầu cho ho� giải nghĩa điềm 
chiêm bao cho ta.

יִן7 בֵּאדַ֣
Bấy–giờ
H0116

]עללין[
—
H5954

ין( )עָלִּ֗
vào
H5954

חַרְטֻמַיָּא֙
các–thuật–sĩ
H2749

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
các–phù–thủy
H0826

]כשדיא[
—
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
người–Canh-đê
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
và–các–thầy–bói
H1505

א וְחֶלְמָ֗
và–giấc–mơ
H2493

אָמַ֤ר
ta–kể
H0560

אֲנָה֙
ta

קֳדָ֣מֵיה֔וֹן
cho–ho�
H6925

הּ וּפִשְׁרֵ֖
nhưng–lời–giải–nghĩa
H6591

לָא־
không
H3809

ין מְהוֹדְעִ֥
cho–ta–biết
H3046

י׃ לִֽ
được

Bấy giờ, những đồng bóng, thuật sĩ, người Canh-đê và thầy bói đều đến, ta kể điềm chiêm bao trước mặt ho�.

וְעַד8֣
Và–sau–cùng
H5705

ין אָחֳרֵ֡
cuối–cùng
H0318

֩ עַל
vào
H5954

י דָמַ֨ קָֽ
trước–ta
H6925

אל דָּנִיֵּ֜
Đa-ni-ên
H1841

י־ דִּֽ
mà
H1768

שְׁמֵ֤הּ
tên
H8036

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Bên-tơ-xát-sa
H1096

ם כְּשֻׁ֣
theo–tên
H8036

י אֱלָהִ֔
thần–ta
H0426

י וְדִ֛
và–trong–người
H1768

רֽוּחַ־
có–thần
H7308

ין אֱלָהִ֥
của–các–thần
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
thánh
H6922

הּ בֵּ֑
ngự

א וְחֶלְמָ֖
và–giấc–mơ
H2493

דָמ֥וֹהִי קָֽ
trước–ông
H6925

ת׃ אַמְרֵֽ
ta–kể
H0560

Sau hết, có Ða-ni-ên, go�i là Bên-tơ-xát-sa theo tên thần của ta, người được linh của các thần thánh cảm động, thì 
đến ra mắt ta. Ta kể chiêm bao ta cho người mà rằng:

9֮ בֵּלְטְשַׁאצַּר
Hỡi–Bên-tơ-xát-sa
H1096

רַ֣ב
quan
H7229

חַרְטֻמַיָּא֒
thuật–sĩ–trưởng
H2749

י  ׀דִּ֣
vì
H1768

אֲנָה֣
ta

ת יִדְעֵ֗
biết
H3046

י דִּ֠
rằng
H1768

ר֣וּחַ
thần
H7308

ין אֱלָהִ֤
của–các–thần
H0426

֙ קַדִּישִׁין
thánh
H6922

ךְ בָּ֔
trong–ngươi

וְכָל־
và–không
H3606

ז רָ֖
điều–huyền–nhiệm–nào
H7328

לָא־
không
H3809

אָנֵס֣
khó
H0598

לָךְ֑
cho–ngươi

י חֶזְוֵ֨
khải–tượng
H2376

י חֶלְמִ֧
giấc–mơ–ta
H2493

י־ דִֽ
mà
H1768

חֲזֵי֛ת
ta–đã–thấy
H2370

הּ וּפִשְׁרֵ֖
và–lời–giải–nghĩa
H6591

ר׃ אֱמַֽ
hãy–nói
H0560

Hỡi Bên-tơ-xát-sa, người làm đầu các thuật sĩ, bởi ta biết rằng linh của các thần thánh ở trong người, và không có 
một điều kín nhiệm nào là khó cho ngươi, vậy hãy bảo cho ta những sự hiện thấy trong chiêm bao ta đã thấy, và 
hãy giải nghĩa.

וְחֶזְוֵי10֥
Và–khải–tượng
H2376

י רֵאשִׁ֖
đầu–ta
H7217

ל־ עַֽ
trên
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
giường–ta
H4903

חָזֵה֣
ta–nhìn–thấy
H2370

ית הֲוֵ֔
thấy
H1934

וַאֲל֥וּ
và–kìa
H0431

אִילָן֛
cây
H0363

בְּג֥וֹא
ở–giữa
H1459

אַרְעָ֖א
đất
H0772

וְרוּמֵ֥הּ
và–chiều–cao
H7314

יא׃ שַׂגִּֽ
rất–lớn
H7690

Nầy là những sự hiện thấy đã tỏ ra trong đầu ta khi ta nằm trên giường: Ta nhìn xem, và nầy, ở giữa đất có một 
cây cao lạ thường.
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רְבָ֥ה11
Cây–lớn–lên
H7236

ילָנָא֖ אִֽ
cây
H0363

ף וּתְקִ֑
và–mạnh–mẽ
H8631

וְרוּמֵהּ֙
và–chiều–cao
H7314

יִמְטֵא֣
chạm–tới
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
trời
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
và–có–thể–thấy
H2379

לְס֥וֹף
đến–tận
H5491

כָּל־
khắp
H3606

א׃ אַרְעָֽ
đất
H0772

Cây đó lớn lên và trở nên cứng mạnh; ngo�n nó chấm đến trời, và ở nơi cuối cùng khắp đất đều xem thấy nó.

עָפְיֵה12ּ֤
lá–nó
H6074

שַׁפִּיר֙
tươi–đe�p
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
và–trái–nó
H0004

יא שַׂגִּ֔
nhiều
H7690

וּמָז֨וֹן
và–lương–thực
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
cho–mo�i–người
H3606

בֵהּ֑
trên–nó

תְּחֹת֜וֹהִי
dưới–nó
H8460

׀תַּטְלֵל֣ 
các–thú–rừng–núp–bóng
H2927

חֵיוַת֣
thú–rừng
H2423

א בָּרָ֗
đồng–nội
H1251

֙ וּבְעַנְפוֹ֙הִי
và–trong–nhành–nó
H6056

]ידרון[
—
H1753

)יְדוּרָן֙(
trú–ngu�
H1753

צִפֲּרֵ֣י
chim
H6853

א שְׁמַיָּ֔
trời
H8065

וּמִנֵּ֖הּ
và–từ–nó
H4481

יִתְּזִ֥ין
được–nuôi–dưỡng
H2110

כָּל־
mo�i
H3606

א׃ בִּשְׂרָֽ
sinh–vật
H1321

Lá nó thì đe�p và trái thì sai, có đủ cho mo�i loài ăn; các thú đồng núp dưới bóng nó; chim trời ở trên nhành nó, và 
mo�i loài xác thi �t nhờ nó mà nuôi mình.

חָזֵה13֥
Ta–nhìn–thấy
H2370

הֲוֵי֛ת
thấy
H1934

בְּחֶזְוֵי֥
trong–khải–tượng
H2376

י רֵאשִׁ֖
đầu–ta
H7217

ל־ עַֽ
trên
H5922

י מִשְׁכְּבִ֑
giường–ta
H4903

֙ וַאֲלוּ
và–kìa
H0431

עִי֣ר
đấng–canh–giữ
H5894

ישׁ וְקַדִּ֔
và–thánh
H6922

מִן־
từ
H4481

שְׁמַיָּ֖א
trời
H8065

ת׃ נָחִֽ
xuống
H5182

Ta nhìn xem những sự hiện thấy trong đầu ta, khi ta nằm trên giường, và nầy, có một đấng thánh canh giữ từ 
trên trời xuống,

א14 קָרֵ֨
người–kêu–lớn
H7123

יִל בְחַ֜
lớn–tiếng
H2429

וְכֵן֣
và–nói–như–vầy
H3652

ר אָמַ֗
rằng
H0560

גֹּ֤דּוּ
hãy–đốn
H1414

ילָנָא֙ אִֽ
cây
H0363

צוּ וְקַצִּ֣
và–chặt
H7113

עַנְפ֔וֹהִי
nhành–nó
H6056

רוּ אַתַּ֥
hãy–ru�ng
H5426

עָפְיֵהּ֖
lá–nó
H6074

רוּ וּבַדַּ֣
và–vãi
H0921

הּ אִנְבֵּ֑
trái–nó
H0004

תְּנֻד֤
cho–thú–rừng
H5111

יוְתָא֙ חֵֽ
thú–vật
H2423

מִן־
chạy–khỏi
H4481

תַּחְתּ֔וֹהִי
bên–dưới–nó
H8479

וְצִפְּרַיָּ֖א
và–chim–chóc
H6853

מִן־
khỏi
H4481

עַנְפֽוֹהִי׃
nhành–nó
H6056

Người kêu lớn tiếng và nói rằng: Hãy đốn cây và chặt nhành nó; hãy làm ru�ng lá và vãi trái nó ra; hãy cho thú vật 
tránh khỏi dưới nó, và chim chóc khỏi nhành nó!

ם15 בְּרַ֨
Nhưng
H1297

ר עִקַּ֤
gốc
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
rễ–nó
H8330

בְּאַרְעָא֣
trong–đất
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
hãy–để–lại
H7662

אֱסוּר֙ וּבֶֽ
với–dây–xiềng
H0613

י־ דִּֽ
bằng
H1768

פַרְזֶל֣
sắt
H6523

שׁ וּנְחָ֔
và–đồng
H5174

א בְּדִתְאָ֖
trong–cỏ
H1883

י דִּ֣
của
H1768

בָרָ֑א
đồng–nội
H1251

וּבְטַ֤ל
và–bởi–sương
H2920

שְׁמַיָּא֙
trời
H8065

ע יִצְטַבַּ֔
nó–sẽ–bi �–ướt
H6647

וְעִם־
và–cùng–với
H5974

א חֵיוְתָ֥
thú–vật
H2423

הּ חֲלָקֵ֖
là–phần–của–nó
H2508

ב בַּעֲשַׂ֥
trong–cỏ

א׃ אַרְעָֽ
đất
H0772
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Dầu vậy, hãy để lại gốc của rễ nó trong đất, mà cột nó bằng một dây xích sắt và đồng, nơi giữa cỏ xanh trong 
đồng ruộng; cho nó bi � sương trên trời thấm ướt; và cho người cùng các loài thú chia phần cỏ dưới đất!

לִבְבֵה16ּ֙
lòng–nó
H3825

מִן־
không–còn
H4481

]אנושא[
—
H0606

א( )אֲנָשָׁ֣
người
H0606

יְשַׁנּ֔וֹן
sẽ–biến–đổi
H8133

וּלְבַ֥ב
và–lòng
H3825

חֵיוָה֖
thú–vật
H2423

יִתְיְהִ֣ב
sẽ–được–ban–cho
H3052

לֵהּ֑
nó

וְשִׁבְעָ֥ה
và–bảy
H7655

עִדָּנִ֖ין
kỳ
H5732

יַחְלְפ֥וּן
sẽ–trôi–qua
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
trên–nó
H5922

Cho lòng người bi � đổi đi, và người được ban cho lòng thú; và trải qua bảy kỳ trên người.

בִּגְזֵרַ֤ת17
Bởi–sắc–lệnh
H1510

֙ עִירִין
của–đấng–canh–giữ
H5894

א פִּתְגָמָ֔
là–phán–quyết
H6600

וּמֵאמַ֥ר
và–theo–lời
H3983

ין קַדִּישִׁ֖
đấng–thánh
H6922

לְתָ֑א שְׁאֵֽ
là–quyết–đi �nh
H7595

עַד־
cho–đến
H5705

ת דִּבְרַ֡
cớ
H1701

י דִּ֣
rằng
H1768

יִנְדְּע֣וּן
sẽ–biết
H3046

יַּיָּא חַ֠
mo�i–người–sống
H2417

י־ דִּֽ
rằng
H1768

יט שַׁלִּ֨
cai–tri �
H7990

]עליא[
—
H5943

ה( )עִלָּאָ֜
Đấng–Chí–Cao
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
vương–quốc
H4437

]אנושא[
—
H0606

א  ( )אֲנָשָׁ֗
loài–người
H0606

וּלְמַן־
và–cho–ai
H4479

י דִּ֤
mà
H1768

יִצְבֵּא֙
Ngài–muốn
H6634

יִתְּנִנַּ֔הּ
Ngài–ban–cho
H5415

וּשְׁפַ֥ל
và–người–thấp–hèn
H8215

ים אֲנָשִׁ֖
nhất–trong–loài–người
H0606

ים יְקִ֥
Ngài–có–thể–lập
H6966

]עליה[
—
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
trên–đó
H5921

Án đó là bởi các đấng canh giữ đã đi �nh, và lời các thánh đã truyền, hầu cho những kẻ sống biết rằng Ðấng Rất 
Cao cai tri � trong nước của loài người; Ngài muốn ban cho ai tùy ý, và lập kẻ rất hèn hạ trong loài người lên đó.

דְּנָה18֙
Đây–là
H1836

חֶלְמָא֣
giấc–mơ
H2493

ית חֲזֵ֔
ta–đã–thấy
H2370

אֲנָה֖
ta

א מַלְכָּ֣
vua
H4430

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֑
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

]ואנתה[
—
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
và–ngươi
H0607

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֜
Bên-tơ-xát-sa
H1096

׀פִּשְׁרֵ֣א 
lời–giải–nghĩa
H6591

ר אֱמַ֗
hãy–nói
H0560

כָּל־
vì
H3606

֙ קֳבֵל
cớ
H6903

י  ׀דִּ֣
rằng
H1768

כָּל־
tất–cả
H3606

חַכִּימֵי֣
các–nhà–thông–thái
H2445

י מַלְכוּתִ֗
vương–quốc–ta
H4437

א־ לָֽ
không
H3809

ין יָכְלִ֤
có–thể
H3202

פִּשְׁרָא֙
lời–giải–nghĩa
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
cho–ta–biết
H3046

]ואנתה[
—
H0607

)וְאַנְ֣תְּ(
nhưng–ngươi
H0607

ל כָּהֵ֔
có–thể
H3546

י דִּ֛
vì
H1768

רֽוּחַ־
thần
H7308

ין אֱלָהִ֥
của–các–thần
H0426

ין קַדִּישִׁ֖
thánh
H6922

ךְ׃ בָּֽ
trong–ngươi

Ta đây và vua Nê-bu-cát-nết-sa, đã thấy điềm chiêm bao ấy. Vậy, hỡi Bên-tơ-xát-sa, ngươi hãy giải nghĩa cho ta 
được, vì hết thảy bác sĩ trong nước ta không có thể giải nghĩa cho ta được; nhưng ngươi giải được, vì linh của các 
thần thánh ở trong ngươi.
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יִן19 אֱדַ֨
Bấy–giờ
H0116

אל נִיֵּ֜ דָּֽ
Đa-ni-ên
H1841

י־ דִּֽ
mà
H1768

שְׁמֵהּ֣
tên
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֗
Bên-tơ-xát-sa
H1096

אֶשְׁתּוֹמַם֙
lặng–đi
H8075

כְּשָׁעָה֣
giây–lát
H8160

ה חֲדָ֔
một
H2298

וְרַעְיֹנֹ֖הִי
và–các–ý–tưởng–ông
H7476

יְבַהֲלֻנֵּ֑הּ
làm–ông–lo–lắng
H0927

עָנֵ֨ה
đáp
H6032

א מַלְכָּ֜
vua
H4430

ר וְאָמַ֗
và–nói
H0560

בֵּלְטְשַׁאצַּר֙
Bên-tơ-xát-sa
H1096

חֶלְמָ֤א
giấc–mơ
H2493

וּפִשְׁרֵא֙
và–lời–giải–nghĩa
H6591

ל־ אַֽ
đừng
H0409

ךְ יְבַהֲלָ֔
làm–ngươi–lo–lắng
H0927

עָנֵה֤
đáp
H6032

בֵלְטְשַׁאצַּר֙
Bên-tơ-xát-sa
H1096

ר וְאָמַ֔
và–nói
H0560

]מראי[
—
H4756

י( )מָרִ֕
chúa–tôi
H4756

א חֶלְמָ֥
giấc–mơ
H2493

]לשנאיך[
—
H8131

ךְ( ׂנְאָ֖ )לְשָֽ
cho–kẻ–thù–vua
H8131

הּ וּפִשְׁרֵ֥
và–lời–giải–nghĩa
H6591

]לעריך[
—
H6146

ךְ׃( )לְעָרָֽ
cho–đối–thủ–vua
H6146

Bấy giờ Ða-ni-ên, go�i tên là Bên-tơ-xát-sa, bi � câm trong giây lâu, và những ý tưởng làm cho người bối rối. Vua lại 
cất tiếng nói rằng: Hỡi Bên-tơ-xát-sa, đừng cho điềm chiêm bao và sự giải nghĩa làm rối ngươi. Bên-tơ-xát-sa nói 
rằng: Thưa chúa, nguyền cho điềm chiêm bao đến cho những kẻ ghét chúa và sự giải nghĩa cho kẻ thù nghi �ch 
chúa!

ילָנָא20֙ אִֽ
Cây
H0363

י דִּ֣
mà
H1768

יְתָ חֲזַ֔
vua–đã–thấy
H2370

י דִּ֥
mà
H1768

רְבָ֖ה
lớn–lên
H7236

ף וּתְקִ֑
và–mạnh–mẽ
H8631

וְרוּמֵהּ֙
và–chiều–cao
H7314

יִמְטֵא֣
chạm–tới
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
trời
H8065

הּ וַחֲזוֹתֵ֖
và–có–thể–thấy
H2379

לְכָל־
khắp
H3606

א׃ אַרְעָֽ
đất
H0772

Cây mà vua đã thấy, trở nên lớn và mạnh ngo�n chấm đến trời, và khắp đất đều xem thấy,

וְעָפְיֵה21ּ֤
và–lá–nó
H6074

שַׁפִּיר֙
tươi–đe�p
H8209

הּ וְאִנְבֵּ֣
và–trái–nó
H0004

יא שַׂגִּ֔
nhiều
H7690

וּמָז֨וֹן
và–lương–thực
H4203

לָּא־ לְכֹ֖
cho–mo�i–người
H3606

בֵהּ֑
trên–nó

תְּחֹת֗וֹהִי
bên–dưới–nó
H8460

תְּדוּר֙
sinh–sống
H1753

חֵיוַת֣
thú–rừng
H2423

א בָּרָ֔
đồng–nội
H1251

וּבְעַנְפ֕וֹהִי
và–trên–nhành–nó
H6056

יִשְׁכְּנָן֖
cư–ngu�
H7932

י צִפֲּרֵ֥
chim
H6853

א׃ שְׁמַיָּֽ
trời
H8065

lá thì đe�p và trái thì sai, có đủ cho mo�i loài ăn, các thú đồng ở dưới bóng nó, các loài chim trời làm ổ trên nhành 
nó,

]אנתה־[22
—
H0607

)אַנְתְּ־(
chính–là–vua
H0607

ה֣וּא
đó
H1932

א מַלְכָּ֔
vua
H4430

י דִּ֥
là–người
H1768

ית רְבַ֖
đã–lớn–lên
H7236

פְתְּ וּתְקֵ֑
và–mạnh–mẽ
H8631

וּרְבוּתָ֤ךְ
và–sự–lớn–lao–của–vua
H7238

רְבָת֙
lớn–lên
H7236

וּמְטָת֣
và–chạm–tới
H4291

א לִשְׁמַיָּ֔
trời
H8065

וְשָׁלְטָנָךְ֖
và–quyền–cai–tri �–vua
H7985

לְס֥וֹף
đến–tận
H5491

א׃ אַרְעָֽ
cùng–đất
H0772

hỡi vua, ấy là chính mình vua, vua đã trở nên lớn và mạnh, sự cao cả của vua tăng thêm và thấu đến trời, quyền 
thế vua đến đầu cùng đất.
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י23 וְדִ֣
Và–về–việc
H1768

חֲזָה֣
vua–thấy
H2370

א מַלְכָּ֡
vua
H4430

עִי֣ר
đấng–canh–giữ
H5894

ישׁ וְקַדִּ֣
và–thánh
H6922

ת  ׀נָחִ֣
xuống
H5182

מִן־
từ
H4481

א שְׁמַיָּ֡
trời
H8065

וְאָמַר֩
và–nói
H0560

דּוּ גֹּ֨
hãy–đốn
H1414

א ילָנָ֜ אִֽ
cây
H0363

וְחַבְּל֗וּהִי
và–hủy–diệt–nó
H2255

ם בְּרַ֨
nhưng
H1297

ר עִקַּ֤
gốc
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
rễ–nó
H8330

בְּאַרְעָא֣
trong–đất
H0772

קוּ שְׁבֻ֔
hãy–để–lại
H7662

וּבֶאֱסוּר֙
với–dây–xiềng
H0613

י־ דִּֽ
bằng
H1768

פַרְזֶל֣
sắt
H6523

שׁ וּנְחָ֔
và–đồng
H5174

א בְּדִתְאָ֖
trong–cỏ
H1883

י דִּ֣
của
H1768

בָרָ֑א
đồng–nội
H1251

וּבְטַ֧ל
và–bởi–sương
H2920

שְׁמַיָּ֣א
trời
H8065

ע יִצְטַבַּ֗
nó–sẽ–bi �–ướt
H6647

וְעִם־
và–cùng–với
H5974

חֵיוַת֤
thú–rừng
H2423

בָּרָא֙
đồng–nội
H1251

הּ חֲלָקֵ֔
là–phần–của–nó
H2508

עַד֛
cho–đến
H5705

י־ דִּֽ
khi
H1768

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7655

עִדָּנִ֖ין
kỳ
H5732

יַחְלְפ֥וּן
trôi–qua
H2499

עֲלֽוֹהִי׃
trên–nó
H5922

Song đến điều vua thấy một đấng thánh canh giữ từ trời mà xuống, và nói rằng: Hãy đốn cây và hủy phá đi; 
song, hãy để lại gốc của rễ nó trong đất, rồi hãy buộc nó bằng một dây xích sắt và đồng ở giữa đám cỏ xanh 
trong đồng ruộng, cho nó bi � nhuần thấm bởi sương móc trên trời; và cho người có phần với các thú đồng, cho 
đến khi đã trải qua trên người bảy kỳ.

דְּנָה24֥
Đây–là
H1836

א פִשְׁרָ֖
lời–giải–nghĩa
H6591

א מַלְכָּ֑
tâu–vua
H4430

וּגְזֵרַ֤ת
và–là–sắc–lệnh
H1510

]עליא[
—
H5943

)עִלָּאָה֙(
Đấng–Chí–Cao
H5943

יא הִ֔
mà
H1932

י דִּ֥
đã
H1768

מְטָ֖ת
giáng–xuống
H4291

עַל־
trên
H5922

]מראי[
—
H4756

י( )מָרִ֥
chúa–tôi
H4756

א׃ מַלְכָּֽ
vua
H4430

Hỡi vua, nầy là lời giải, và nầy là mạng đi �nh của Ðấng Rất Cao, đã đến trên vua, chúa tôi:

וְלָך25ְ֣
Và–vua–sẽ

ין רְדִ֣ טָֽ
bi �–đuổi
H2957

מִן־
khỏi
H4481

א אֲנָשָׁ֡
loài–người
H0606

וְעִם־
và–cùng–với
H5974

חֵיוַת֣
thú–rừng
H2423

֩ בָּרָא
đồng–nội
H1251

לֶהֱוֵ֨ה
sẽ–là
H1934

ךְ מְדֹרָ֜
chỗ–ở–của–vua

א וְעִשְׂבָּ֥
và–cỏ

ין  ׀כְתוֹרִ֣
như–bò
H8450

לָךְ֣
vua

עֲמ֗וּן יְטַֽ
sẽ–ăn
H2939

ל וּמִטַּ֤
và–bởi–sương
H2920

שְׁמַיָּא֙
trời
H8065

לָךְ֣
vua

ין מְצַבְּעִ֔
sẽ–bi �–ướt
H6647

וְשִׁבְעָ֥ה
và–bảy
H7655

עִדָּנִ֖ין
kỳ
H5732

יַחְלְפ֣וּן
sẽ–trôi–qua
H2499

עֲלָי֑ךְ    
trên–vua
H5922

עַד֣
cho–đến
H5705

י־ דִּֽ
khi
H1768

ע תִנְדַּ֗
vua–nhận–biết
H3046

י־ דִּֽ
rằng
H1768

יט שַׁלִּ֤
cai–tri �
H7990

עִלָּיָא֙    
Đấng–Chí–Cao
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
vương–quốc
H4437

א אֲנָשָׁ֔
loài–người
H0606

וּלְמַן־
và–cho–ai
H4479

י דִּ֥
mà
H1768

א יִצְבֵּ֖
Ngài–muốn
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
Ngài–ban–cho
H5415

Người ta sẽ đuổi vua ra khỏi giữa loài người, và chỗ ở vua sẽ ở giữa những thú vật trong đồng. Vua sẽ bi � buộc 
phải ăn cỏ như bò, và sẽ được thấm nhuần sương móc trên trời; bảy kỳ sẽ trải qua trên vua, cho đến khi vua 
nhận biết rằng Ðấng Rất Cao cai tri � trong nước loài người, và Ngài muốn ban cho ai tùy ý.

י26 וְדִ֣
Và–về–việc
H1768

רוּ אֲמַ֗
truyền–lệnh
H0560

ק לְמִשְׁבַּ֞
để–lại
H7662

ר עִקַּ֤
gốc
H6136

֙ שָׁרְשׁוֹ֙הִי
rễ
H8330

י דִּ֣
của
H1768

א ילָנָ֔ אִֽ
cây
H0363

ךְ מַלְכוּתָ֖
vương–quốc–vua
H4437

לָךְ֣
cho–vua

קַיָּמָה֑
sẽ–được–vững–bền
H7011

מִן־
từ
H4481

י דִּ֣
khi
H1768

ע תִנְדַּ֔
vua–nhận–biết
H3046

י דִּ֥
rằng
H1768

ן שַׁלִּטִ֖
cai–tri �
H7990

א׃ שְׁמַיָּֽ
trời
H8065

Còn như đã truyền rằng chừa lại gốc của rễ cây đó, tức là khi nào vua đã nhận biết các từng trời cầm quyền, thì 
nước vua chắc sẽ thuộc về vua.
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לָהֵן27֣
Vì–vậy
H3861

א מַלְכָּ֗
tâu–vua
H4430

֙ מִלְכִּי
lời–khuyên–của–tôi
H4431

ר יִשְׁפַּ֣
xin–vua–chấp–nhận
H8232

]עליך[
—
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
vua
H5921

]וחטיך[
—
H2408

)וַחֲטָאָךְ֙(
tội–lỗi–vua
H2408

ה בְּצִדְקָ֣
bằng–sự–công–bình
H6665

ק פְרֻ֔
hãy–từ–bỏ
H6562

ךְ וַעֲוָיָתָ֖
và–gian–ác–vua
H5758

בְּמִחַן֣
bằng–lòng–thương–xót
H2604

עֲנָיִ֑ן
người–nghèo
H6033

הֵ֛ן
có–thể

תֶּהֱוֵא֥
sẽ
H1934

אַרְכָ֖ה
sự–bình–an–kéo–dài
H0754

ךְ׃ לִשְׁלֵוְתָֽ
cho–vua
H7963

Vậy nên, hỡi vua, xin hãy nghe lời tôi khuyên vua: hãy lấy sự công bình mà chuộc tội lỗi, hãy thương xót những 
kẻ nghèo khó để chuộc những điều gian ác mình. Như vậy sự bình an vua còn có thể lâu dài hơn nữa.

לָּא28 כֹּ֣
Tất–cả
H3606

א מְּטָ֔
xảy–đến
H4291

עַל־
cho
H5922

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
vua
H4430

פ
—

Hết thảy những sự đó đều đến cho vua Nê-bu-cát-nết-sa.

לִקְצָ֥ת29
Sau
H7118

ין יַרְחִ֖
mười–hai–tháng
H3393

י־ תְּרֵֽ
mười
H8648

ר עֲשַׂ֑
hai
H6236

עַל־
trên
H5922

הֵיכַל֧
cung–điện
H1965

מַלְכוּתָ֛א
hoàng–gia
H4437

י דִּ֥
của
H1768

בָבֶ֖ל
Ba-by-lôn
H0895

ךְ מְהַלֵּ֥
đang–đi–dạo
H1981

הֲוָֽה׃
vua
H1934

Khi khỏi mười hai tháng, vua đi dạo trong hoàng cung Ba-by-lôn,

עָנֵה30֤
Đáp
H6032

מַלְכָּא֙
vua
H4430

ר וְאָמַ֔
và–nói
H0560

הֲלָ֥א
chẳng–phải
H3809

דָא־
đây
H1668

יא הִ֖
là
H1932

בָּבֶל֣
Ba-by-lôn
H0895

רַבְּתָ֑א
lớn–lao
H7229

י־ דִּֽ
mà
H1768

אֲנָה֤
ta

בֱנַיְתַהּ֙
đã–xây
H1124

לְבֵי֣ת
làm–nhà
H1005

מַלְכ֔וּ
hoàng–gia
H4437

ף בִּתְקַ֥
bằng–sức–mạnh

חִסְנִ֖י
quyền–lực–ta
H2632

ר וְלִיקָ֥
và–cho–vinh–quang
H3367

י׃ הַדְרִֽ
uy–nghi–ta–sao
H1923

thì cất tiếng mà nói rằng: Ðây chẳng phải là Ba-by-lôn lớn mà ta đã dựng, bởi quyền cao cả ta, để làm đế đô ta, và 
làm sự vinh hiển oai nghi của ta sao?

ע֗וֹד31
Lời–vừa
H5751

מִלְּתָא֙
lời
H4406

בְּפֻם֣
trên–miệng
H6433

א מַלְכָּ֔
vua
H4430

ל קָ֖
tiếng
H7032

מִן־
từ
H4481

שְׁמַיָּ֣א
trời
H8065

נְפַל֑
vậng–xuống
H5308

לָךְ֤
hỡi–vua

֙ מְרִין אָֽ
người–ta–báo
H0560

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

א מַלְכָּ֔
vua
H4430

ה מַלְכוּתָ֖
vương–quốc
H4437

ת עֲדָ֥
đã–lìa
H5709

ךְ׃ מִנָּֽ
khỏi–ngươi
H4481

Lời chưa ra khỏi miệng vua, thì có tiếng từ trên trời xuống rằng: Hỡi Nê-bu-cát-nết-sa, đã báo cho ngươi biết 
rằng: Ngôi nước đã lìa khỏi ngươi.
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וּמִן־32
Và–khỏi
H4481

֩ אֲנָשָׁא
loài–người
H0606

ךְ לָ֨
ngươi

ין רְדִ֜ טָֽ
bi �–đuổi
H2957

עִם־ וְֽ
và–cùng–với
H5974

חֵיוַת֧
thú–rừng
H2423

בָּרָ֣א
đồng–nội
H1251

ךְ מְדֹרָ֗
là–chỗ–ở–ngươi

א עִשְׂבָּ֤
cỏ

֙ כְתוֹרִין
như–bò
H8450

לָךְ֣
ngươi

יְטַעֲמ֔וּן
sẽ–ăn
H2939

וְשִׁבְעָ֥ה
và–bảy
H7655

עִדָּנִ֖ין
kỳ
H5732

יַחְלְפ֣וּן
sẽ–trôi–qua
H2499

]עליך[
—
H5922

)עֲלָךְ֑(
trên–ngươi
H5921

עַד֣
cho–đến
H5705

י־ דִּֽ
khi
H1768

ע תִנְדַּ֗
ngươi–nhận–biết
H3046

י־ דִּֽ
rằng
H1768

יט שַׁלִּ֤
cai–tri �
H7990

עִלָּיָא֙    
Đấng–Chí–Cao
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
vương–quốc
H4437

א אֲנָשָׁ֔
loài–người
H0606

וּלְמַן־
và–cho–ai
H4479

י דִּ֥
mà
H1768

א יִצְבֵּ֖
Ngài–muốn
H6634

הּ׃ יִתְּנִנַּֽ
Ngài–ban–cho
H5415

Ngươi sẽ bi � đuổi khỏi giữa loài người, sẽ ở với thú đồng; sẽ bi � buộc phải ăn cỏ như bò, rồi bảy kỳ sẽ trải qua trên 
ngươi, cho đến khi ngươi nhận biết rằng Ðấng Rất Cao cai tri � trong nước của loài người, và Ngài muốn ban cho ai 
tùy ý.

בַּהּ־33
ngay

א שַׁעֲתָ֗
lúc–đó
H8160

֮ מִלְּתָא
lời–này
H4406

סָפַ֣ת
ứng–nghiệm
H5487

עַל־
với
H5922

נְבוּכַדְנֶצַּר֒
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

וּמִן־
và–khỏi
H4481

א אֲנָשָׁ֣
loài–người
H0606

יד טְרִ֔
ông–bi �–đuổi
H2957

א וְעִשְׂבָּ֤
và–ăn–cỏ

֙ כְתוֹרִין
như–bò
H8450

ל יֵאכֻ֔
ông–ăn
H0399

ל וּמִטַּ֥
và–bởi–sương
H2920

שְׁמַיָּ֖א
trời
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
thân–thể–ông
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
bi �–ướt
H6647

עַד֣
cho–đến
H5705

י דִּ֥
khi
H1768

שַׂעְרֵ֛הּ
tóc–ông
H8177

ין כְּנִשְׁרִ֥
như–lông–chim–ưng
H5403

רְבָ֖ה
mo�c–dài
H7236

וְטִפְר֥וֹהִי
và–móng–ông
H2953

ין׃ כְצִפְּרִֽ
như–vuốt–chim
H6853

Trong chính giờ đó, lời nói ấy đã ứng nghiệm cho vua Nê-bu-cát-nết-sa, vua bi � đuổi khỏi giữa loài người; ăn cỏ 
như bò; thân thể vua phải thấm nhuần sương móc trên trời, cho đến tóc vua cũng mo�c như lông chim ưng, 
móng vua thì giống như móng loài chim chóc.

וְלִקְצָת34֣
Và–cuối
H7118

יֽוֹמַיָּה֩
những–ngày–ấy
H3118

אֲנָ֨ה
ta

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֜
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

׀עַיְנַי֣ 
mắt–ta
H5870

לִשְׁמַיָּ֣א
lên–trời
H8065

ת נִטְלֵ֗
ngước–lên
H5191

֙ וּמַנְדְּעִי
và–trí–khôn–ta
H4486

עֲלַי֣
trở–lại
H5922

יְת֔וּב
với–ta
H8421

]ולעליא[
—
H5943

)וּלְעִלָּאָה֙(
và–ta–chuc–tu�ng–Đấng–Chí–Cao
H5943

ת בָּרְכֵ֔
ta–chuc–tu�ng
H1289

י וּלְחַ֥
và–Đấng–sống
H2417

א עָלְמָ֖
đời–đời
H5957

שַׁבְּחֵת֣
ta–ca–ngợi
H7624

וְהַדְּרֵ֑ת
và–tôn–vinh
H1922

י דִּ֤
vì
H1768

שָׁלְטָנֵהּ֙
quyền–cai–tri �–Ngài
H7985

שָׁלְטָן֣
là–quyền–cai–tri �
H7985

ם עָלַ֔
đời–đời
H5957

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
và–vương–quốc–Ngài
H4437

עִם־
còn
H5974

ר דָּ֥
đời–này
H1859

ר׃ וְדָֽ
qua–đời–kia
H1859

Ðến cuối cùng những ngày đó, ta đây, Nê-bu-cát-nết-sa, ngước mắt lên trời, trí khôn đã phu�c lại cho ta, và ta 
xưng tạ Ðấng Rất Cao. Ta bèn ngợi khen và làm sáng danh Ðấng sống đời đời, uy quyền Ngài là uy quyền còn 
mãi mãi, nước Ngài từ đời no� đến đời kia.
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וְכָל־35
Và–tất–cả
H3606

]דארי[
—
H1753

י( )דָּיְרֵ֤
cư–dân–trên–đất
H1753

אַרְעָא֙
đất
H0772

כְּלָה֣
được–kể
H3809

ין חֲשִׁיבִ֔
như–không
H2804

וּֽכְמִצְבְּיֵ֗הּ
và–theo–ý–Ngài–muốn
H6634

עָבֵד֙
Ngài–làm
H5648

בְּחֵי֣ל
với–cơ–binh
H2429

א שְׁמַיָּ֔
trời
H8065

]ודארי[
—
H1753

י( )וְדָיְרֵ֖
và–cư–dân
H1753

אַרְעָא֑
đất
H0772

וְלָא֤
và–không–ai
H3809

֙ אִיתַי
có–thể
H0383

י־ דִּֽ
mà
H1768

יְמַחֵא֣
cản–ngăn
H4223

הּ בִידֵ֔
tay–Ngài
H3028

וְיֵא֥מַר
hay–nói
H0560

לֵ֖הּ
với–Ngài

מָ֥ה
Ngài
H4101

דְתְּ׃ עֲבַֽ
làm–gì
H5648

Hết thảy dân cư trên đất thảy đều cầm như là không có; Ngài làm theo ý mình trong cơ binh trên trời, và ở giữa 
cư dân trên đất; chẳng ai có thể cản tay Ngài và hỏi rằng: Ngài làm chi vậy?

בֵּהּ־36
cùng

א זִמְנָ֞
lúc–đó
H2166

׀מַנְדְּעִי֣ 
trí–khôn–ta
H4486

יְת֣וּב
trở–lại
H8421

י עֲלַ֗
với–ta
H5922

ר וְלִיקַ֨
và–vinh–quang
H3367

י מַלְכוּתִ֜
vương–quốc–ta
H4437

י הַדְרִ֤
uy–nghi–ta
H1923

֙ וְזִוִי
và–vẻ–huy–hoàng–ta
H2122

יְת֣וּב
trở–lại
H8421

י עֲלַ֔
với–ta
H5922

י וְלִ֕
và–ta

י בְרַ֥ הַדָּֽ
các–mưu–sĩ
H1907

וְרַבְרְבָנַי֖
và–các–quan–chức
H7261

יְבַע֑וֹן
tìm–đến–ta
H1156

וְעַל־
và–trên
H5922

י מַלְכוּתִ֣
vương–quốc–ta
H4437

הָתְקְנַ֔ת
ta–được–lập–lại
H8627

וּרְב֥וּ
và–sự–lớn–lao
H7238

ה יַתִּירָ֖
thêm–nhiều
H3493

ה֥וּסְפַת
được–thêm
H3255

י׃ לִֽ
cho–ta

Trong lúc đó, trí khôn phu�c lại cho ta, ta lại được sự vinh hiển của ngôi nước ta, sự oai nghi chói sáng trở lại cho 
ta; những nghi � viên và đại thần ta lại chầu ta. Ta lại được lập lên trên ngôi nước, và sự uy nghi quyền thế ta càng 
thêm.

ן37 כְּעַ֞
Bây–giờ
H3705

אֲנָה֣
ta

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

ח מְשַׁבַּ֨
ca–ngợi
H7624

וּמְרוֹמֵ֤ם
và–tôn–cao
H7313

וּמְהַדַּר֙
và–tôn–vinh
H1922

לְמֶלֶ֣ךְ
Vua
H4430

א שְׁמַיָּ֔
trời
H8065

י דִּ֤
vì
H1768

כָל־
mo�i
H3606

֙ מַעֲבָדוֹ֙הִי
việc–Ngài–làm
H4567

ט קְשֹׁ֔
chân–thật
H7187

הּ וְאֹרְחָתֵ֖
và–đường–lối–Ngài
H0735

ין דִּ֑
công–bình
H1780

֙ וְדִי
và–những–ai
H1768

ין מַהְלְכִ֣
bước–đi
H1981

בְּגֵוָ֔ה
trong–sự–kiêu–ngạo
H1467

ל יָכִ֖
Ngài–có–thể
H3202

ה׃ לְהַשְׁפָּלָֽ
hạ–xuống
H8214

פ
—

Bây giờ, ta, Nê-bu-cát-nết-sa, ngợi khen, tôn vinh, và làm cả sáng Vua trên trời; mo�i công việc Ngài đều chơn thật, 
các đường lối Ngài đều công bình; và kẻ nào bước đi kiêu ngạo, Ngài có thể hạ nó xuống.
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